
P365XL APPENDIX HOLSTER - RIGHT HAND P365XL APPENDIX
HOLSTER, BLACK

In collaboration with Black Point Tactical, SIG SAUER is offering a high-quality
IWB carry holster option for shooters. This IWB style holster is designed to ideally
conceal your P365XL. The holster ships with an installed SIG Strut that creates
leverage against your body drawing the firearm closer, creating less printing while
carrying. The SIG Strut favors appendix carry but can easily be removed, and
replaced, with (2) supplied spacers for IWB carry in all other positions. Available
in right & left hand draw configurations. Note: This holster is not compatible with
P365XLs with an external manual safety

Attributes

Name: RIGHT HAND P365XL APPENDIX HOLSTER, BLACK
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 100043064
Mfr. No.: HOL-365XL-APX-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: P365XL
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 241mm
UPC: 191107194362

Item details

Made in USA
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P365XL Appendix Holster Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the P365XL Appendix Holster. This product is designed in collaboration with Black Point
Tactical to provide a highquality insidethewaistband (IWB) carry option for your P365XL firearm. To ensure your
safety and the effective use of this holster, please read and follow these safety guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and holster before use.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for wear and tear, and replace it if it shows signs of damage.
Always follow local laws and regulations regarding firearm carry and usage.
Be aware of your surroundings and practice responsible firearm handling at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Be cautious when drawing or reholstering your firearm to avoid accidental discharge.
If using the SIG Strut, ensure it is properly secured to prevent it from becoming loose during use.
When adjusting the holster for different carry positions, ensure that all spacers and attachments are securely
fastened.
Avoid wearing the holster over loose clothing that may interfere with the draw or reholstering of the firearm.
Do not attempt to modify the holster beyond the intended use as specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Holster:

Remove the holster from its packaging.
If using the SIG Strut, ensure it is installed correctly. The strut helps pull the firearm closer to your body
for better concealment.
If you prefer to use spacers for different carry positions, remove the strut and replace it with the
supplied spacers.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

Wearing the Holster:

Position the holster at your preferred carry location (appendix or other).
Adjust the holster to ensure a comfortable fit against your body.
Secure the holster using your belt or waistband.

Drawing the Firearm:

Ensure you have a proper grip on the firearm before drawing.
Use a smooth and controlled motion to draw the firearm from the holster.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when drawing.

Reholstering the Firearm:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction.
Carefully insert the firearm back into the holster without rushing.
Ensure the firearm is fully seated in the holster before moving.



Disposal Instructions
When disposing of the holster, please ensure it is done in a manner that prevents unauthorized use.
Follow local regulations for the disposal of polymer materials.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it; dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the P365XL Appendix Holster, please refer to the manufacturer's
customer service resources available on their official website.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the safe use of your P365XL Appendix Holster.
Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for choosing SIG SAUER.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury P365XL
APPENDIX HOLSTER SIG SAUER, INC.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury P365XL APPENDIX HOLSTER od SIG SAUER, INC. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i komfortowego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz ogólnymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury przed każdym użyciem.
Unikaj modyfikacji kabury, które mogą wpłynąć na jej bezpieczeństwo.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana, gdy wkładasz ją do kabury lub wyjmujesz z niej.
Nie noś kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub upadki.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest prawidłowo zamocowana do pasa lub innego miejsca noszenia.
Nie używaj kabury z bronią, która ma zewnętrzne manualne zabezpieczenie, niekompatybilne z tym modelem.
Przechowuj kaburę z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż kabury:

Upewnij się, że kabura jest czysta i sucha.
Zamontuj kaburę zgodnie z instrukcją producenta, korzystając z dołączonych akcesoriów.
Upewnij się, że SIG Strut jest prawidłowo zamocowany, aby zapewnić optymalne wsparcie.

Zakładanie kabury:

Umieść kaburę na pasie w wybranej pozycji.
Upewnij się, że kabura jest dobrze przylegająca do ciała, aby zmniejszyć widoczność.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest prawidłowo umieszczona w kaburze przed każdym użyciem.
Przechowuj kaburę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för P365XL APPENDIX
HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt P365XL APPENDIX HOLSTER från SIG SAUER, INC. Detta högkvalitativa bärholster är utformat
för att ge säker och bekväm bärning av din P365XL. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstret enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att holstret är i gott skick före varje användning.
Håll holstret borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående bärande av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din P365XL är ordentligt säkrad i holstret innan bärande.
Använd endast holstret för den avsedda modellen (P365XL) utan extern manuell säkerhet.
Undvik att trycka på avtryckaren när vapnet är i holstret.
Var medveten om din omgivning när du bär vapnet.
Justera holstret så att det passar din kroppstyp för att förhindra obehag eller oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstret:

Ta bort holstret från förpackningen och inspektera det för eventuella skador.
Montera SIG Strut på holstret för att optimera dölja och komfort.
Om du föredrar att bära på andra ställen, byt ut SIG Strut mot de medföljande distanserna.

Användning av holstret:

Sätt på holstret i appendixläge, se till att det sitter tätt mot kroppen.
Justera holstret så att vapnet är lättillgängligt men fortfarande dolt.
Kontrollera att holstret inte hindrar rörelse eller orsakar obehag.

Avfallshanteringsinstruktioner
När holstret inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga holstret i vanliga sopor. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Om holstret är skadat, överväg att återvinna det i enlighet med lokala regler.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av P365XL APPENDIX HOLSTER, vänligen kontakta
tillverkaren. Kontakta dem via deras officiella webbplats eller kundtjänstkanaler för att få mer information.

Tack för att du valt SIG SAUER, INC. Var alltid säker och ansvarig i ditt bärande av vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro P365XL
APPENDIX HOLSTER SIG SAUER, INC.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili P365XL APPENDIX HOLSTER od společnosti SIG SAUER, INC. Tento produkt byl
navržen s cílem poskytnout bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než ji umístíte do pouzdra.
Pouzdro je určeno pouze pro model P365XL. Není kompatibilní s P365XL s externí manuální pojistkou.
Pouzdro používejte pouze pro účely, pro které je určeno. Nepoužívejte je pro jiné modely zbraní.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno a zajištěno na vašem těle před každým použitím.
Dbejte na to, aby pouzdro nebylo vystaveno extrémním teplotám nebo chemikáliím, které by mohly poškodit
materiál.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nošením se ujistěte, že je zbraň bezpečně umístěna v pouzdru.
Pouzdro je navrženo pro nošení na boku pomocí SIG Strut. Pokud preferujete jinou pozici, použijte dodané
distanční kroužky.
V případě jakýchkoli potíží s nošením nebo používáním pouzdra se obraťte na odborníka.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pouzdra:

Zkontrolujte, zda je pouzdro čisté a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny součásti, včetně SIG Strut a distančních kroužků.

Umístění zbraně do pouzdra:

Otevřete pouzdro a umístěte P365XL do pouzdra s hlavní směrem dolů.
Ujistěte se, že zbraň je správně usazena a bezpečně zajištěna.

Nastavení pouzdra:

Pokud chcete používat SIG Strut, upevněte ho na místo.
Pro jinou pozici nošení odstraňte SIG Strut a použijte distanční kroužky k zajištění pouzdra.

Nošení:

Umístěte pouzdro na požadované místo na těle.
Ujistěte se, že je pouzdro pohodlné a neomezuje pohyb.

Kontrola:

Pravidelně kontrolujte, zda je pouzdro bezpečně upevněno a zda nedošlo k žádnému poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Pokud je pouzdro poškozené, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání produktu, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnostních
pokynech a případných výzvách k stažení produktu.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou naší
nejvyšší prioritou.


